Rev 11:1



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the third person singular aorist passive indicative from then verb DIDWMI, which means “to be given: was given.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views a past action as a fact in its entirety.


The passive voice indicates that the subject receives the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the first person singular dative indirect object from the personal pronoun EGW, meaning “to me” and referring to John.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun KALAMOS, meaning “measuring rod Rev 11:1; 21:15f;”
 plus the appositional nominative from the masculine singular adjective HOMOIOS, meaning “like, similar in appearance” and the dative feminine singular from the noun HRABDOS, meaning “to a rod, staff, stick.”
“And then a measuring rod similar in appearance to a staff was given to me,”
 is the appositional nominative masculine singular present active participle from the verb LEGW, meaning “saying.”

The present tense is a descriptive present for what was going on at that moment.


The active voice indicates that the subject of this entire statement produces the action.  The subject can be identified from the phrase in verse 13, “And I will grant authority to my two witnesses.”  The same person making the statement in verse 1 continues his statement through verses 2 and 3.  Therefore the subject of this action is either God the Son or God the Holy Spirit, and more likely God the Son.

The participle is an independent participle.  “The participle can stand alone in a declarative sense as the only verb in a clause or sentence.  In such instances, the participle may be treated as an indicative verb.  This use of the participle is quite rare.  This usage is apparently due to a Semitic influence, for such occurs in Hebrew and Aramaic.  (Its occurrence in the Apocalypse is testimony to this view.)  It is doubtful that it occurs in classical Greek.”
  This participle is translated like a finite verb “and He said” with the word “He” coming from the subject of the continuation of the statement in verse 3.
Then we have the second person singular present active imperative from the verb EGEIRW, which means “in a command to evoke movement from a fixed position: get up!, come! Mt 9:5f; Mk 2:9, 11; 3:3; 5:41; 10:49; Lk 5:23f; 6:8; 8:54; Jn 5:8; Acts 3:6; Rev 11:1.”
  Here it is a command to “Go.”

The present tense is a descriptive/customary present for an action that is reasonably expected to occur right now.

The active voice indicates that John is to produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the connective KAI, meaning “and” plus the second person singular aorist active imperative from the verb METREW, which means “to measure.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the action of measuring in its entirety.


The active voice indicates that John is to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun NAOS, meaning “the temple” plus the possessive genitive (or genitive of identity) from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”
“and He said, ‘Go and measure the temple of God,”
 is the additive/adjunctive conjunction KAI, meaning “and/also” plus the accusative direct object from the neuter singular article and noun THUSIASTĒRION, meaning “the altar,” followed by the additive use of KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the articular present active participle from the verb PROSKUNEW, which means “to worship.”

The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”

The present tense is a descriptive present for what normally or typically occurs.

The active voice indicates that believers produce the action.


The participle is substantivized by the article and circumstantial in its verbal aspect.

Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in it” and referring to the masculine singular noun NAOS = temple.
“and the altar and those who worship in it.”
Rev 11:1 corrected translation
“And then a measuring rod similar in appearance to a staff was given to me, and He said, ‘Go and measure the temple of God and the altar and those who worship in it.”
Explanation:
1.  “And then a measuring rod similar in appearance to a staff was given to me,”

a.  The next thing that happened was the Lord Jesus Christ giving a measuring rod to John.  John describes this particular measuring rod as being similar in appearance to a walking staff.  This indicates that it was about four cubits (six feet) long.

b.  “The measuring line was an important tool used by builders and carpenters (1 Kg 7:23; Isa 44:13); but most often it is mentioned as a tool of surveyors (Jer 31:39; Zech 1:16; 2:1f) frequently in connection with the apportionment of land (Ps 16:6; Amos 7:17; Micah 2:4f).  Such lines were probably made of various materials, flax being one of the more durable varieties (Ezek 40:3).  Sometimes the exact length of the line is given, e.g., twelve cubits (1 Kg 7:15), thirty cubits (1 Kg 7:23; 2 Ch. 4:2).  The measuring reed is mentioned primarily in Ezek 40–42, where it is used to describe the dimensions of the eschatological temple.  These measuring sticks were derived from tall, stalky grasses that grow in marshy areas along the rivers of Palestine from 4 to 10 feet in height, with a bamboo-like stalk 1/2 to 1 inch in diameter.  The KALAMOS of Rev 21:15 is made of gold.  It is apparent, therefore, that the terms for “reed” came to designate a standardized measurement.  Thus, Ezekiel’s reed was six long cubits or about 10 feet in length (Ezek 40:5; 41:8).”


c.  The measuring rod is symbolic of God’s right to determine that which belongs to Him.  John is given the standard by which he is able to determine that which belongs to God.

d.  The rod and staff is symbolic of the promises and word of God in Ps 23:4, “Your rod and Your staff, they comfort me.”

e.  The word of God is that by which mankind is measured.  Those who believe in Christ measure up to God’s standard.  Those who refuse to believe in Christ do not measure up to God’s standard.


f.  John has the measuring rod, which looks like a staff; he has the gospel of the Lord Jesus Christ—the measuring rod for eternal salvation.
2.  “and He said, ‘Go and measure the temple of God,”

a.  Then the Lord gives John a command to go from where he is standing with the angel who stands with one foot on the sea and one foot on the land to the temple of God in Jerusalem.  This is not the temple in Jerusalem prior to 70 A.D., which has already been destroyed, but the rebuilt temple in Jerusalem prior to the Tribulation in which the abomination of desolation is set up.

b.  Measuring the temple is symbolic of determining what belongs to God.  John is to measure the temple as a sign that it belongs to God.

c.  The temple is the place of worship and all true worship from mankind belongs to God rather than to Satan, who is represented by the Antichrist and False Prophet.


d.  The act of measuring the land of Israel determined to which tribe each section of land belonged.  The act of measuring the temple determines God’s ownership of the temple and all those who worship there.
3.  “and the altar and those who worship in it.”

a.  Not only was John to measure the temple of God, but also the size of the altar.  This is symbolic of God’s ownership of the only real propitiatory sacrifice for sin and of the prayers of the saints.


(1)  If the altar represents the brazen altar, then measuring this altar represents God’s ownership of the only true sacrifice for sin.


(2)  If the altar represents the altar of incense, then the measuring of this altar represents God’s ownership of the prayers of the saints.


b.  Finally, John is to measure those who worship in the temple.  This is symbolic of determining those who truly belong to God.  Those who have measured up to God’s standard of His Word by believing in Christ.

c.  Measuring is also a sign of judgment as in Mt 7:2, “For in the way you judge, you will be judged; and by your standard of measure, it will be measured to you.”

d.  If this measuring rod is ten feet long (which was typical of a measuring rod), then as Dr. Walvoord says, “God is therefore not only claiming ownership by this measurement of the Temple and the altar, but demonstrating the shortcomings of the [unbeliever] worshipers who do not measure up to His standard.”


e.  Dr. Beale makes a similar excellent point, “In the OT ‘measuring’ is used as a metaphor for a decree of protection (2 Sam 8:2; Isa 28:16f; Jer 31:38-40; Zech 1:16) or of judgment (2 Sam 8:2; 2 Kg 21:13; Lam 2:8; Amos 7:7-9).”
  The protection will belong to the tribulational believer, while the judgment belongs to the unbeliever.

f.  Dr. Osborne makes the point that “In Zech 2:1-5 a man with a measuring line goes out to measure Jerusalem in order to indicate God’s protection of the Holy City.”

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 502). Chicago: University of Chicago Press.


� Wallace, D. B. (1999, c1996). Greek Grammar Beyond the Basics: An exegetical syntax of the Greek New Testament (electronic ed.). Garland, TX: Galaxie Software.  Page 653.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 272). Chicago: University of Chicago Press.


� Bromiley, G. W. (1988; 2002). The International Standard Bible Encyclopedia, Revised (Vol. 3, Page 295). Wm. B. Eerdmans.


� Walvoord, p. 176f.


� Beale, p. 559.


� Osborne, p. 409.





PAGE  
4

